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HONDA
CB750F 1:6SCALE

ACCURATE HIGHLY DETAILED HONDA 750cc DOHC ENGINE
OPERATING SUSPENSHON SYSTEM
MOVEAELE ERAKE PEDAL AND STAND
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CB750F

By courlesy of the
Handa Maotar Co,

The Honda CBY50 F Motorcycla first ap-
pearad on the Japanase market in Juneg
1979 and was shortly the bast seller in
the 750 motorcycle class. Just ten years
prior to thair CB7S0F, Honda opened the
fleld of multi-cylinder, large-bore bikes
with the now famous four cylinder
CB750. Honda had extensively tested the
multi-cylinder concept and won several
Gran Prix motorcycle races, and the
CB750 was based upon these ex-
perlences. The engines worked flawless-
ly and provided very smooth power with
almost no vibration, and so shocked the
industry, that soon many of the famous
makers also produced four cylinder large
cublc motorcycles. Honda, of course,

held the number one position in sales for
many yaars, but then Kawasaki released
their “Z" series DOHC 750 bikes, and
took owver the number one position,
relegating Honda to 2nd place. Honda,
however, did not take this set back for
long, and continued to improve thelr
angines, and In 1979 released a CB 750K
DOHGC with four valves per cylinder, a
powerful 68hp, and completely new body
styling. It was not long before Honda
Wwas again number one! The CB7S0F,
released In June 1979 was styled afler
the very popular European Honda
CBS00F, which had been copied from
their racing RCB bike. This styling was
new to stock motorcycles of the world.
The low positioned handle bars and rear
positioned foot rests, allow a “slouched"
riding position and this style is now set-
ting the standard for the eighties.

The CBT750F is powerad by a 4 cylinder
DOHC 748cc engine with 4 valves per
cylinder, and the 1981 version produces
70 brake horsepower. The bike has a dou-
bla cradle frame of welded steel tubing,
a7mm air front forks with equalizer and
30 way adjustable rear shocks with
variable hydraullc dampening. It is equip-
pad with a maintenance-free transistoriz-
ed pointless Inductive ignition system
and braking is accomplished with a dual
caliper double disc front brake and a
large single disc at the rear. A newly
dasigned racing type front fender with
spoller has proved to be very effective
and popular among bike enthuslasts.
The overall styling of that unveiled in
1979, with the smaoath flowing lines trom
tank to tall light have been retained, and
it Is likely that this fine motorcycle will
keep the Honda Company number one
for years to come.

Die Honda CB750F kam im Juni 1979 auf
den japanischen Markt und wurde ein Best-
seller in der Klasse 750, Bereits 10 Jahre
vorher ertffnete Honda mit dem Er-
scheinen der CB750 das Feld der Mehr-

zylinder-Motorrider durch  diese  Vier-
zylinder-Maschine. Honda gewann mit
diesem Maotorrad mehrere Crand Prix. Der
Motor arbeitete fehlerfrei und entwickelte
eine erstaunliche Kraft; und so war die
gesamte Motorradindustrie etwas ge-
schoekt und kurze Zeit spiter brachten alle
namhaften Hersteller selbst Maschinen mit
4 Zylindern auf den Markt Viele Jahre lang
war Honda die Mummer Eins auf dem
Markt. aber dann kam Kawasaki mit seiner
Z-5erie DOHC 4-Zylinder 750 und dber-
nahm den ersten Platz. Honda aber blieh
nicht lange auf dieser Stelle, verbesserte
seing Motoren und kam 1979 mit der
CB750K DOHC mit je 4 Ventilen pro
Zylinder, 68 P5 und einer neuen Verklei-
dung heraus. Erneut wurde Honda Nummer
Fins auf dem Markt. Im Juni 1979 folgte die
CB750F, entwickelt aus der in Europa sehr
populiren CBOO0F, welche wiederom aus
der Enmtwicklung der RCB-Rennmaschinen
entstammte: Tiefliegender Lenker, hinten
liegende Fufiraster, welche eine Sitzhaltung
erlaubten, die der eines Reiters Shnlich war.
Ein Styling, welches den Standart fir die
80-ziger Jahre setzte, Die CB750F hat einen
4Zylinder DOHC-Motor mit je 4 Ventilen
und das Modell 1981 entwickelt 70 PS bei
748 cem. Der Rahmen ist aus geschweilitem
Rohr, Halb-Luft-Aufhfingung wvorme und
FOQV-Hinterradaufhingung, Doppelschei-
benbremsen vorne und Einfach-Scheiben-
bremsen hinten. Das neu entworfene
Schutzblech mit Spoiler wurde Begeistert
van den Fans aufgenommen, ebenso wie
die fliefienden Linien vom Tank bis zum
Sehluflicht. Damit hat Honda eine
Maschine, welche den Anspriichen und Er-
fordernissen der kommenden Jahre ent-
spricht.

SFEGIFIGATIDNS 19&1 HONDA CB750F

Enging - e T48 DOHG
transverse four-
cylinder

Bore and Stroke - 62mm x 62mm

Compression Ratio - 9:2

Startar ceeessaes A Electric Pushbut-
ton

Transmission e Fiva Epaﬂd

Final Drive «wwoeeeerees Sealed lubrica-

tion 0-ring chain

Suspension

Brakeg «oooormememmianmiaee

Drhr wa|ghl ..........

= 1125mm
-+ 1515mm
- Aluminum alloy
Front ; 3.25H18
tubeless

Rear ; 4.00H18
tubeless

Front : Air ad-
justable hydraulic
forks

Rear; Varlable
hydraulic damp-
Ing shocks

Front : 269mm
dual disc

Rear : 28Ffmm
disc

-------- 227 Kilo

Technlsche Daten Henda CB7S0F 1981

Motor --

Hub und Bohrung -
Verdichtung -
Starter oo arereans
Ubersetzung -
Antrigh s

Lﬁngﬂu R e, g
== 7O0mm
= 1125mm
== 1515mm
FEIgEfI TR e
Reifen oo

Breite -
Hishia e
Radstand

AufhEngung e

BrmERn e iereees

Trockengewicht -

= F4Bcc DOHC Quer-s-

Zyllrbder
B2mm * B2 mm
9:2

- Electro-Starter-Knopf

5 Gdnge
verschlossen gesch-
mierte Kette
2190mm

Alu-Legierung

Vorne : 3.25H19
schlauchlos

Hinten : 4.00H18
schlauchlos

Vome : Luft verstell-
bare Hydraulikgabel
Hinten : Verstellbare
Hydraulik Stossddmp-
fer

Vorne : 269mm
Doppelscheiben-
bremse

Hinten : 297 mm
Scheibenbremse

227 Kilo




‘Aead befora assambily o~
Erst lesen—dann Bauen

+Study the instruclions and
phatographs befare commencing
assermbly.

*You will nead a sharp knife, a
screwdriver, a lile and a pair of pliers.
+Do nol break parts away from sprug,
but cutl off carefully with a pair of pliars.
*Use cement sparingly, Use only
enough te make a good bond.

+Apply cement to both parts 10 be join-

ed,
‘ This mark denoles paint colour,
and the colour names and numbers
are for Tamiya Acrylic Paints, Page 14115
hawe delailed painting instructions,
however, some parts should be painted
prior to model’s complelion, and 1hese
are called out during assembly.
wWor Beginn die Bauanleitung studieren
und den Wummern mach die Flements
zusammenbauen
* Bauieile nicht vom spriteling abbrechen,
vorsichtig abschneiden oder abzwicken
Teil wor Kleben zusammenhalten, auf
genaven Sitz achten. Micht zuviel Klebstoff
verwenden, Kleine Teile hilt man mit
Pinzette fest
+ Abziehbilder vorsichtig von der Unterlage
im Wakier abschieben, auf richtigen Stz
achtan und gut trocknen lassen.
‘ Dieses Leichen zeigt die Farbe und
Farbnummer der Tamiya Acryl-Farben

e 4Assambled Batlerys

“Komplette Batterie®

PAINTING

4Timing of Palntingé

Parts to be painted in the same colour
should be painted after being assembl-
gd. This is the tip for gaining the best
result, Parts with adhesives lorced out
and loosened seams should be filed
before painting. Direcl your atiention
aven to the smallest screw.

Teile die in gleicher Farbe bemalt werden,
sollten nach dem Kleben Bemalt werden,
vor dem Bemalen dic Klebstoffreste ent-
fernen. Auch auf das kleinste Detail achten,

dPainting Frama#

When you paint frame, apply overall
spraying or use broad flat brush and
finish it carefully 50 as nol 10 leave any
unpainted places.

Alle sehwarzen Teile in schwarz bemalen,
Fuerst cine Seile-so lassen sich Fingerab-
driicke vermeiden.

TAMIYA

Frame Assembly 2
Rahmenbau 2

Battery Assembly
Balterie Montage

Frame Assembly 1
Rahmenbau 1

ACnnter Framalk
AR ahmerddittelbeil

amm Nt dMain Stand
o
Indistioe Standerk
R11 spring

‘ Feder

' Black (x-1)

ME13

Elack {X-1)

WE1D

Ei4

E1l E5

2mm x 15 Sorew
sSchraubs

El5

Black {x-1)
Cenler Frame
Rahmen-sitteleeil

EI17

Main Stand
Stlnder

El6

9y —— —EB
‘J Black (%-1]

Sami Gloss Black =

Black (X-1): 1 +
Flat Black (XF-1): 1
A1 45tep 2
Lemon Yallow Semi Gloss
(%8 » Black

M peiailic Black (%]

Grey purse £ 19-

F28 o ® Sami Gloss
Baillary Hosa Black
[Thin Viryl Tubing: F 1§
T
Batterieschlauch _
|DHirsner Wieylschlauch Battary
Fem) Batterie
Dacal i Fi7
P3- ———dhziehbild |_-25
i i » Grey XF-561
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9 <Assembled Crankcaser
4Fusammengebautes Kugelgehiuse & Installing battery wAttach batlery N,
+* Hatterie arst einbauen

Einbau der Batterie
fatteny %@ 2
-\ ¥

Belore cementing plated parls, remove
plating with a knife etc. from the surface
to which cement is applled.
Chromeschicht an klehstellen entfernen.

Crankcase Assembly
KugelgehSuse Montage
A1l CYH ci2

| Fini Blatk
' (XF-1)

Flat Brack
D4 [4F1)

Placing Crankcase into Frame
Einbau Kugelgehiuse in Rahmen

>
—

i\\é“r.r ==

PAINTING

<Painting small parsk

Paint small pans before removing from
sprue and touch up after assembly.
<4Bemalung Kleiner Teilek

Kleine Teile am Spritzling bemalen. Die Erame
Schnittilichen erst nach dem Einbauen Rahmen

bemalen,
Grankcase

Kugelpehiuse
g8




“lUnteres Rahmenteild

o 4Altached Sub-Frames

<lgnition Cailé
7 indspule®

leri 150 Wine Joutgidal
[Thin Vinyl Tubing: 3.5cm)
Zundkabel [ausiens|

F 4B iinner Vanylchlauch 35cm)

i
Igniticn Wire (ingidal
Fal F 50 {Thin Winyl Tubing: 3=m}
Zlindkabsel {irmere)
(Diknrer Vinglschlauch
Jem)

Sami Glazs
Black

PAINTING

Parls 1o be painted in the same colour
should b painted ailer baing assembled,
Teile det in gleicher Farbe bemall werden,
sallten nach dem Kleben bemalt werden

TAMIYA

= |
Attaching Sub-Frame
Unteres Rahmenteil
\.-—._.-""'/?-""'FF
Semi Gloss r
Black Dol AT F
B Abiehbid Raboven
Fi5— White
‘ 1%-21
Fad— El‘ 2mm Nut
\ fluitber
FIo—F I
-"-""13'.
o Brack XF-1)
Brake Qil Tulbing T oot T
{Thin Vinyl Tubing: 3.2cm) {'—\, ! J'F ! Ei
Bremstil Schlauch -\ " £
[Dilinner Venylschfauch = o Black (X-1
1.2em) :
Zmm Ni'ul ) ;
Arlutler o — D M
2mm x 4B Threaded Shali mm.'.uﬂ!n-u
[ has
2mm x & Screw —ﬁf’/ﬁ
ischraubn = T
i - 2mm x4 Serew
i b Eehraube
2mem « 54 Threaded Shalt ® T-E3
(A Black (2:1)
Boli: Chrome Siiver
2mm Kul e HAalzen
Meultee T Semi Gloss
Bl
Alr Cleaner Assambly s
Fusammenhay des Luitfillers - EF15
Broather Hose Fl4
{Thick Wiyl Tubdng: 7om|
Erblifrungsschlauch
(Dicker Vinylchlauch Tem]
Sami Gloss
F13 Black AP
N — 2mm Mul
Indute
Fl e
‘F2
F3——a30)
B & :
e Fi2
Sami Gloss
Flat Black W Biack *
(XF1) e "
]
Semi Gloss
Blach
Installing Alr Claaner
Einbau des Luftfilters
2mm x & Scrow
Ignition Coil Sehraube
Zindspale ® Laave il lightly screwed,
-L12
' Bemi Gloss Black
i F27
W white 3
& somiGioss
Black
Air Claanar
Luftfiller
[T 1 [ T [ T [ T [ T [T ] 7T ]7T]
a 1 2 1 i ] 5 7 n ] w0 1 [ fl gt
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@ 4Assembled Cylindarse

4Zusammengebauter Zylinders

Hote direciion Haote direction
Aud die Richlurg achten  Auf die Richtung achiten

0 <Assembled Carbureltors

<Zusammengebauter Vergasers

“Completed Cylindar:
dkompletter Zyvlinders

Cyllnder Assembly
Zylinder Montage

Bl—

Carburettor Assambly
Vergaser Montage

*Make d 5013
x4 Saiz macher

Ba

B7

Thrad lle Wire
(Thin Viny! Tubing: 16cm)———
Casdug

[iinner Vinglschlawch: 1Gecm)

Altaching Carburetior
Einbau der Yergaser

Cylinctar
Eylinder

Carburaitor
Wargaser

BIO-——

B3

QI Tubéng
{Thin Winyl Tubing; 4cm)
Glschlauch

IEsinner Viaylschlauch: 4om)

|IIIIIIIII|IIII|IIII|IIlI[IIII|III||IIII|IIII|I|H] |
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<Installing Cylinders
“Eingebauter Zylinderk

“Attaching Vinyl Tubingé

Held tubing with fweezers when at-
taching.

“Einbau des Vinylsehlauches#
Virylschlapch hiilt man mit Finzette

<fsgembled Swing ArmE
4Zwsammengebaute Radgabel®

4

“Assembled Rear Shock Absorbers
<Hinterer Stossdampferi

TAMIYA

Installing Cylinders
Einbau der Zylinder

®

Fil carbureliar 1o air claaner first, than
tighten up e screw.

Wergaser zuerst auf Luftilter setzen, dann
Schraube festziehen

Clutch Wire Y
[Thifn Vingl Tubing: 18.5cm]
Kupplungszug

(Ddnaer Vieylsehlauch: 195 om]

.' Laters:
Flal Black [XF-1)

Swing Arm Assembly
Radgabel Montage

G Raar Caliper Brakes
Aiintere Scheibenbremieis

S Raar Brake Hosa
[Thin Wiryl Tubing: 57 cm)
Hintere Bremsschlauch
|EKinner ‘.'lrr\-!ll:hla.'u:h: £Tcm)

e

2 -‘- Chrome Slver |

Semi Glogs Black ‘

Semi Glogs Black |

Blazk (%-1} [48

Frame
Rahmen

Cylindars
Zylinder
1

& 0il Tubing
Hschlawch
{n]]
(of ]
=] ET

Ef

| Semi Gloss
| Black B4 Faar Caliper Brake
1
CT ca CH Himtere Scheiberhremse = | |
B4 E18
Swing Arm F &
Radgabel
cl
Pt FT
W, Semi Gloss Black

Gun Matal
a0 L

Chrome 4
Silver

Amm Pipe
Radgabelrabr

Assembly of Rear Shock Absorbers
Monlage der Hinteren Stossdimpfer
= Make 2 585
w Satr machen
Altach K11 and KAT after tighten:
ing up the scraw.

Erst Schraube festziehen, dann K11
und K17 anklehen

mim % 23 Scraw
(3 hraube

% 3
'., ChrgdiE Salved

Cail Spring (large]
Feder [gross)

Zmm=4 Scrow
Schravbhe

2mm u 4 Sorew

Decas 14
Abziehbild

{Schraube




4Fool Rest Plaless
“Fussrasteplatien®

“ftlached Rear Swing Armi
“Eingebaule Hinterradgabel®

<Atached Rear Shock Absorbersi
“Eingebaute Sloasdimplers

¥

EE——
Tamiya Acryllc Painis =
Meed precise colour matching? Try the
new Tamiya acrylic paints. Enginesred
by modelers for modelers’ use, The final
cawer for the finest models. Insist on

| Tamiya for parfect resulls,

Attaching Foot Rest Plates
@ Einbau der Fussrasteplatien L19 R4
R4
ARighte Spring dlalte
Arechish Feder Alinks®
| i Flal Black
L2 F20 L18 ."(xF-n
Flat Black " Flat Aluminum

Flat  Fial Black
L1 Aluminum (XF-1)
{XF-16)

T Dacal 4
Abprehbild

P2

Frai
Alurminum
(EF-16}

Chrama ’
Silver Flat Black Flai Aluminum

(KF-1) IKF-1E)

T Sami Gluss’ |
Black

Fd49 F42 Fa4

Altaching Rear Swing Arm
Einbau der Hinterradgabel ) g’
Attach plug caps from ignilion coils,

Kerrersbecker von Zéndspule anbangen 3 b

insida l:
nnere

outside._
@ Brake Oil Tubing  aussere -
Hrermsdl Sehlauck

Zmim Mul
JLE T

Food Aest Plate [fe11)
Fussrasteplatte (lirks)

Sl Y . g : Decal 62
' = Abziehhild

2mm x Ba Threaded Shalt  Zmm MNu

) z IAchse Juter
Swing Armn Fool Rest Flate (righhi

Hinterradgabsel Fussrasteplane irechas)

Attaching Rear Shock Absorbers
Einbau der Hintercn Stossdimpler

2mm x B Seew

e ‘Schraube -
Attach plug cords from ignition coils, chsad — e . Semi Glogs Black
Kerreritecker von Siindspule anhringen 2mm Mat . i 2

.lMuh-\eT""'V-.-
Inside oulside b
innene Alssere

RI

K13

2mm Mut
— (4uiter

-Aear Shock Absorbar
Hinterer Stassdimplor

N Imm x B Serew
Machravhe
D2
.t Fial Black {£F -1}
—L21
i [
/ 4 - .. L7
=5 =
© Braather Hose I ' =, N1
Entlidtungsschilapch Flal Black (XF-1) 3




O —

4Agssambled Tallllght=
“Kompletie Rickleuchte®

®

<“Agsembled Rear Wheel:
AKpmpleties Hinterrad

D

Fit tyre to wheal
groove h

% Semi Gloss
‘ Black
Chiome Shver
<Alached Rear Wheel:

<Eingebautes Hinlerrad

21

PAINTING

<“Palnling Boltsi

All the bolls wsed in (he frama and
enging were chrome plated. Paint thom
with care, since thoy serse to enhance
the overall appearance of your finished
micdel.

Alle Bolzren tm Rahmen wund Motor mit
chromesorgiilfig bemalen. Sie erreichen
dadurch ein bessers Awssehen des
todelles

Taillight Assembly
Riickleuchie Montage

Fi

oJ1

Yaliow Far 1
Gelber Teil 1

I
ellow Part 1
Cefber Tait 1 o 1
Rear Wheel Assembly
Hinterrad Maonlage

20

‘53& aft for painting.

chn

Black

Spmi Gioss 'I .., Chrome Silvar
Black

21

‘ Matallic Grey
(KF-55)

Attaching Rear Wheel
Einbau des Hinterrades

Taillight
Bicklewchee

Fil

2mem Hul
IMutter_

FRear Whaal
Hinterad
3

FAed Par
Hocor Teal

."'.. Sami Gloss ‘

@ Aear Brake Hose K. 12 HRoar Shoch 2rmim Hut
Hintere Bremsschlauch | Absorbar | IMutter
L Hinterne
\ Stossdamapfor -—-'Iﬁ"'/

Ghrome Silver
Balzen

/@, somi Gloss
Black

J3 F13

W, 2ami Gloss Black
|

dmm x 8 Screw 2mm x 54 2mam Mut
(Seheaule  Thieaded Shaft Matter
fAchae




@ <Exhaust Chamber:

FAuspuffgabels

dAttached Mulflerse
4Eingebaute Auspuifed

4pssambled Steering Slems
dZusammengebaute Steuerwelle’

4Repairing Worn-OM Plating

Apply silver paint with a very fine
pointed brush to make good any damag-
ed chrome work.

A hrometeile

Schadhafte Stellen der Chromschecht mit
spitzem Pinsil und Silbar Farbe ausbessern

Mulfler Assembly
Auspuff Monfage

ARighti
drechisie

K1

K F33

Attaching Mulilers
Einbau der Auspulie

& Allach mufflera fo laok rest plates (L18 L1
liral, then lo exhausl chambor & pipes

K-
K4
Handle Bar Assembly
Lenkstange Montage
Lalte
Alinks
F5l—
Fa2—__

Stearing Stemn Assambly
Steuerwelle Montage

4Right Blinkesk

| ARechie Blanklampak

o
——RI16
Yellow Par 1
Gelber Teil 1
R21
#Lell Blinkars 1’
ALk Hlmklames Semi Gloss Black
Sami GII:IE;EIM:F. ‘
e,
rR22— {3 RIT

Yallow Parl 11—k
Gelber Teil 1 .

' Saml Gloss Black

R18

.
df? _. e
Spmi Gloss Black

.' Semi Gioas Black

4 Laolie
Alinki b

F‘

2mm z B Scraw -
iSchraube

“Rightk
drechiule

Aignt Blinka Q =
uc?:l'rle Ell:-llnklru (%

Ll—ow0n0 .

Front Braka Hosa A
{Thin Vinyl Tubing: 4.5om)
orderer Rremsschlauch &

{Dannor Virvlschlauch: 4 5em

L

L

Semi Glass F";ga

Black

Seml Gioss Black

¥

39 K E Sami Gloss E.In.:h:-. _'

Auspufigabel

K14

" Semi Glass Black

et

L13
|

3 2mm x B Sorew

Exhaust Chambar

Left Muller
Linker Auspull

Right Mulfltar
Rechter Auspull

ISchraukne

R1

Latk Blinker
Lirke Blirklampe

||||I!ilII|III||IIII|IIHHIII|III1LIIII|JII[|IIH| |
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@ <Raar Yiew Mirrorse

<“Rickiplegel®

e
Hlinkui

K19

Fiat Black
[XF-1)

-

<4Right#
drachisk

b ' Fiai Black

Sami Gloss Black
Same Gloss Blask BS
~ W Brack
[¥F-1} 1
K 21 R23 75
Tachomelar Cante
(Thin Winy! Tudng: 9 cm)
Tachomales Kabel
i Front Fork Assembly
Vorderradgabel Montage
Headtighl
“fasgembled Front Shockss
<Slossdimpfergehduse®

Front Fork Shati

nnere S:&n&d.!.m:\frr:mngfn

Black

29

2imm x & Screw

“Zatlaching small partge

Haold samall parts with tweezers to
facilitate wark,

Right Shock Tubg
Rechtes Stosedimpder Spiulfﬂ;ller (klein)  F 28
Kleina Teil halt man mit Pinzette fest F.Fg
\
\
x_\.
Y

A\
Steering Stem  Loft Grip
Spapdomeler Cable Steusrwelienkopl Linker Griff
(Thin Vinyl Tuking: 15em)
| Ceschwirdingkeimesser Kabe|
| (iinnes Vingbschliauch: 15¢m)
Sleering Stem B Frant Brabkur Hose &
Steuenaelln Vitderer Bremsschlauch A
Shock Tuba Assembly
Stossdimplergehiivie Montage
GRiphie ALl
whrechis ke Gl RAIT S
Decal 28
G3  Abziekbild

fAchraube
Attaching Shock Tubes

Elnbau des Stossdamplergehiuses

Coll Spring small)

26

Headlighl and Meters
Scheinwerfer und Tachometer

P4

TAMIYA

Dacalif
Abrshbild.

{DGnner Vinglschlauch Scm)
Schesnwerler

Right Grip
8mm Pipa

Rr.l:hﬂ_cf Gariff
‘Radgabelrohr

M5

g‘ s 2mm X 4 Scraw
’ i ... Somi Gioss
Black

G4

G5

1

Froni Brake Hose B (Right)
{Thin Yinyl Tublng: 5.76m)
ardenes Bremischlauch B [rechis)
(Diknner Vinylschlauch: 5.7 cm)

“Fron Brake Hose B {Lef)
{Thin Vinyl Tublng: 5.7 <m)

Woederers Bremaschlavch B (links)
[Kimner ¥irglichlauch: 5.7 cm)

G
Semi Gloss Black

_-Dipcal 28
" Abeiekbild

.-'---

Decal 21
Abeiekbild

3—_-— 2mm x 4 Serew

fSchraube

ammm = 51 Sorew (Black]
Schraube (schwarz)




<Front Callper Brakess
“¥ordere Scheibenbremsen®

“Righte
“rachtsi

'Chmme Shiver

slLefe E |
alinks o
c5-
Chrome Siter JB _Z
F 40 i
semi Gloss W]
Black
Fas— i
Aptlached Front Forks
dEingebaute Vorderradgabel®

4Cable Attachmeant to Handle Bars
<“¥erkabelung an Lenkstange®

@ Thratlle Wire
Casrug

B Cluieh Wire
Eupplungszug
]

SO

Front Wheal Assembly
YVorderrad Montage

Li4
& somi Gloss Black
"Chrcme Silver

Semi Gloss Black

Frani Fender Front Fork

Attaching Front Whaeel
warderes Schutebloch  Varderadgabel

Einbau des Vorderrades

w Attach framt wheel first, then aflix dront
caliper brakes.

Bady Calour
2mm x 41 Threaded shati .
Iache

2mm hut
IMulter

Front WWhael
Vorderrad

--—an:-m Braka Hosa B {Right)
i} vorderes Bremischlasch B Irechis)

—— @ Front Brake Hose B (Lell)
vordenes Bremaschlauch B [links]

T 2mm il
hduster

~ il Spesdamater Catilé
Cetchwindighritmesser Kabel

|
Front Calipes Brake [Rignt) Frant Calipes Braka (Loit)
vordere Scheibenbremse (rechts)  Wordere Scheibenbremae (links)

Altaching Front Fark 2mm x 28 Serew Saml Gloss
Einbau der Vorderradgabel fchraube F 47 # Biack
| | Brar Veew Mirror
- {Right)
| W i Rilckspargel

[rechis)

Mir Buspension Hose
(Thin Winyl Tubing: 7.5¢m)
Lisftanifh@ngungschlasch
[Ditnner Vinylschlauch 7.5cm)

& — | l
= _.j."ﬁt ——
Z ‘é’ﬂiﬁ} ~L7

Raar View Miror (Lafil— 0. .
Rikckspiogel [links) 3 “"'. o

L) —L10

i Tachomater Cable

] il
Tochomiiph Jale! e 1L L % Allach clutch & theaitle
T wiras as shown a1 laft,
Einbau Kuppiungszug und
Gaseug: Siehe Bild links.
L
Front Fork ——
vorderradgabel

4 "y



TAMIYA

“Fue! Tanki
ATank¥

Decal & or 3
Abziehhild oder

Dacal 2
abziehbild

Daocal (b Decal B
Abziekbild Abeaehbile)

“Saddle®
d5allel

OQulline groove
with Flat Black
®F1)

Decal -5
Abzichbild
Laft (5
lierks.

Dacal M
Abziehbald

<Attaching Left Side Cover:
<“Einbau des Linken Seitendeckel®

- 2mm = § Scrow)
fSchraube

Q2

o= Sping
Fedur

A T amem ok 6 Scraw

3 Schraubes
o~ Side Stand
S SeiterstEnder

—r

.
b

* Choose number plate L2 or L15 a5 you
liker.

* Entweder Mummernplatte L2 oder L15
venvenden ',

L2

Decal 4§
Abziehbild

Docal iy

33

34

Sam

2mm u B Soraw———

32

Abziehkild

TAMIYA COLOUR CATALOGUE

The latest in cars, boats, tanks and
ships. Matosized, radlo controlled and
mussum quallly modeals are all shown in
full colowr In Tamiva's latest catalogue.

At your nearast by supply hause, ]

Assembly of Fual Tank

Tank Montage

Assembly of Saddla
Sattel Montage

i Gloss Blach

Tachraube
wnita (32 JB

RS

Installing Fuel Tank
Einbau des Tanks

2mm ® & Scrow

2mm x B Scraw
J5chraishe

Bady Calaur |

Saddle

Q6

Ql

2mm x § Scrow
JSchraube

Santelmetal B

\Der,al 13

Fual Tank-__
Tank e

fGehraube-

Gatel

szm x B Seraw [Schraubhe
- Saddio Brackat B

-2mm ¥ B Screw
____f"

2mm x & Scrow

Qdr

Bady Calour

N

—L1§
Isehraube
Sehraube
Saddie Brackot A
Satrelrmetal A
NG

Ll

2 | Mot pin hisad

2= on N& o secure

cl-cm.
Saddle Brackel A [ §
Satlelmetal &

@ Semi Gloss Black

~K 16

———2mm ¥ B Scrow
Mchraube

Y

2
5
2 A

'3 Right Side Caver
‘ Rechter Seitendeckel

Body Colour

13



PAINTING

APPLYING
DECALS

4Painting of Handa CB750F:
The Honda CB750F is offered by
the factory in threa colors.
Magnum metallic Silver; Gandy
Bourgogne Red; and Black. These
basic colors are enhanced with
wall matched color siriping of the
shaded style, Kit Includes this
shaded decal striping for all of the
basic body colors. Also included
are decals for the Bold'or 2 color
schame, If you should choosa this
scheme, the frame of the bike |5 red,
the engine is matt black with
aluminum rocker box covers and
the Honda crankcase side panel,
The top five fin edges, on tha out-
side of the engine are palished
aluminum. Both front and rear
whiaels are gold. Basic tank and
fendars are red, with a wide white
siripe with red pin striping.
<Bemalung der Honda CB750F
Dieses Motorrad wird von der Fabrik
in 3 wverschiedenen Farben
geliefert - Magnum  Metallic  Silber,
Candy Bourgogne Rot und schwarz.
[ese Basisfarben werden durch ab-
gestimmie Streifen betont. Im Kit
sind die Abzichbilder der Streifen
enthalten, Ausserdem sind die
Decals enthalten, die zur Bold ar 2
Farbenbemalung gehdren: Der
Rahmen ist rot, der Mator matt-
schwarz mit Alu Gehdusedeckel und
die Alu Kurbelgehdusedeckel, Die
oberen Kanten an der Aussenseile
des Motores sind pollertes  Alu
Varder und Hinterrad sind goldfar-
ben. Tank und Schutzbleche sind
rot, mit breitem, wedden Streifen
und feinen, roten Streifen,
<Painting®

Whan painting Your model, re-
member to try and be as authentic
as possible. B basic colours are
recommanded for your use. If you
stick by these colours, you will
have the real aurora of the actual
machina,

<Bemalung®™

Beim Bemalen des Modelles soll man
versuchen, so genau wie mbglich zu
sein, 8 Grundfarben werden bendtigt,
fr eine “echte” Honda CB750F,

< Painting Implemants

Have the Tollowing ready to hand :
aflat brush for painting large areas,
slander and pointed brushes far
painting small parts, trays for mix-
ing paints. sprays elc. After paint-
ing, remova paint from the brushes
with thinner and wash them in
water. Lacquer thinner is cheap
and good or washing the brushes,
but it must be handled with care be-
cause it melts plastic.

4Zubehor fur die Bemalung®

Flacher Pinsel flr grosse flachen,
dunner und spitzer Pinsel fir
kleine Teile, Mach Malen den Pinsel
mit Verdinner reinigen. Yerdunner
aber nicht mit Plastik inVerbindung
bringen, da sonst Plastik schmilzi,

< Belore painting

Remove all dust dirt and adhesive
smears before attempling any
painting. Remember painting does
not generally hide bad workman-
ship. As previously mentioned re-
move excessive cement or joins
with a file, sharp knife or very
fine emery cloth. Most parts are
best peinted after assembly, but

soma |naccessible parts may be
painted before ramoving from the
Sprue.

4Vaor dem Malend

Soll man Staub und Leimreste ent-
fernen. Auch cine gule Bemalung
verdeckt nicht schelechte Bauoar-
beit. Unebenheiten mit Feile oder
Klinge entfernen. Viele Teile lassen
sich erst nach dem Zusammenbau
bemalen, jedoch die kleinen Teile
Bemalt man am besten am Spritz-
ling.

“Spray Painting Hints#

Firstly always spray indoors in
windless and dust-free conditions.
Spread newspaper under your
wark. Mix the paint well by shak-
ing the can for three minutes and
then test spray against some card-
board from about 20 em, checking
thal the paint is properly mixed.
When spraying the body, hotd the
can about 20 cm from the plastic,
maving the can quickly always in
the same direction and ensure
every application. A good tip s to
imagine you are spraying a large

surface; Le. the surrounding news-
paper, you will then probably a-
chiave a more avan Tinish,

< Bemalung mit Sprayfarben s
MNur in Zug-und staubireien Raumen
spritzen. Teile aul auspebreitete
Zeitung  stellen, Spraydose  gut
durchschutteln {3 Min} und durch
Spritzen auf Karlon prufen, ob
Farben put gemischt ist. {20 cm
Abstand). Das modell in zleicher
Richtung grossilachig bespruben.
Keine Sprayiarben auf Mitrobasis
sondem nur Spraylarben fur Paly-
stryrol Plastik verwenden.

<Colours Required:
+ For body painling
Sliwar

Matallic Red

Black (x-1) +

w For datell painting
Black (X1

White P2}

Gun Metal [X-10}
Ghrorma Silvoer

Flat Black [XF-1)
Matallis Grey {XF-58)

ABold’er 2 Colour Schemie
+ Far bady painting
White (X:2)

Red [(X-T)

* For detall palnting
Black [X-1)

White (X-2)

Fed [X-7]

Chicame Silver

Golg

Ftal Black [XF-1}

4Dacal Applications

(iyRemove all dust, dirt and adhe-
sive smears with a wet cloth be-
fora applying any decals,

#The decal ta be applied should
be ramoved beforehand from the
decal sheet. Cul off translucent
films along colourad paris.

@ Dlp the decal in tepid water for
about 10 seconds and then remove
it onto a clean cloth. Be careful of
over Immersion to avoid loss of
decal's adhasive.

(4} Hold the backing sheet adge and
slide tha decal onto the model.

<4Honda CBTS0F Colour Schemes
Q Bty Colouar

Apply o melars

A

Silver
Matallic Red
Black

Apply o battery

Malch gecal (Ti=(E) o body colour salecied. Carefully note tha colour and
number given 1o each decal, Apply biue numbaer dacals 10 slivor body, red
number decals to melallic red body and siiver number docals 10 black body
respeciivaly. Decals (7j— 20 arg common 1o all colowrs,

| % with Black Body

g |
/ @ @

|
-
—

20 with Sikvar of Metallic Aed Body.

44




TAMIYA

®'Wat the decal with a little water
on your finger so that It can ba
maved mora easily into posilion.
(i Praas tha dacal down gently with
a clean soft cloth to ramove alr
bubbles and untll all excess water
has bean fully absorbed. When a
decal has to be applled 1o a sur-
face which is uneven or cured,
press the decal down with a hot
towel 5o hat the decal will fit the
contours perfectly. Cut off the ex-
cass transparent porion around
each decal. The decal must then
not be touched until dry.

4Abziehbilder-Decalsk
(T1Staub, Schmutz und Klebstoffreste
mit nassem Tuch entfernen,
@Decals erst ausschneiden entlang
den Linben,
@Decals in Wasser legen, dannnach
10 Sekunden auf Z.B. Handtuch legen
und etwas abtrocknen lassen.

Decal an der Unterlage halten und
Bild auf das Modell schieben
(EiMit etwas Wasser auf dem Finger
Iisst sich das Decal noch etwas ver-
schieben,
& Decal mit etwas Stoff gut andriken
um die Luftblasen zu entfernen und
das Wasser abzutrocknen, An un-
ebenen Stellen kann man mit heissen
Tuch das Decal besser andricken.
Transparente Uberreste am Decal ab-
schneiden. Decal nicht mehr berlih-
ren, bis getrocknet kst

4Honda CB7S0F Bold'or 2 Colour Schemes-

@7 might ()

B gt 30

Apply same decals (8) o 3§ extcent as shoen bebow

A0 Right 29 EDRight 3] 20
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PARTS

O PARTS @ Body Calour

Booy
Colour

BUILD A COLLECTION OF TAMIYA
PRECISION MOTORCYCLE MODELS

16 YAMAHA X31100 LG MIDNIGHT
SPECIAL w

* X %ﬁ%

EXBOSHEA SHTU A-CIT W LR

'l'l'l‘lltE'

() panrs Qv‘:::::

T I 11T
]
%ﬁi‘o e 0l

'[BJUUJ

Black

M ‘3 PARTS Qplataﬂ t

Semi Glogs
Black

e

@ PARTS Q SEELGID“

—I_l_i— L

vﬂ i |

l:ir_ﬂ,_,_].

X —— Tl

@ ears

Frant Tyre
Rear Ty

Thin Winyl Tubing
Thick Vinyl Tubing

o~
@

Q L B .-'"
Spmi Gloss Chirgma
Silver

B

RAed Parts [

Froni Fark Shall

g

LT

Yellow Parts

EEl

dmm x 51 Seraw [Black)

w

|@_; 2mm Nut
L T o Sidp Stand
<hiatal Bagk
O [s)

= R A
Armm Pipe

Gall Spring
2mm x 41 Threaded Shall

| Saddle Brackel A Saddle Brackel B
CootmmrT————————— o
2mm % 48 Threaded Shalt Gmm Pipe .}m CHIIOI
[t Py Coil Spring [small) Spring
2mm = 54 Threaded Shatlt a
sttt i

2mm x B4 Throaded Shalt

“Screw Bags

E: esiusanymir)

Zmm ¥ 15 Screw

Sy

2mm x B Screw

@

Smeram

2mm x 8 Sciaw

e

2mim x 4 Screw

2mm x 23 Scraw
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